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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1992-1993 (•) 

11 DECEMBER 1992 

WETSONTWERP 
betreffende de douane-entrepots 

ONTWERP 
OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1) 

HOOFDSTUK I 

Inleidende bepalingen en definities 

Artikel 1 
In de zin van deze wet en van de uitvoerings­ 

besluiten wordt verstaan onder: 
1 ° douane-entrepots: de entrepots van de types A 

tor F zoals bepaald in de verordeningen van de Euro­ 
pese Gemeenschappen; 
2° administratie of douane: hetzij de Administra­ 

tie der douane en accijnzen, hetzij het Ministerie van 
Financiën waarvan zij afhangt; 

3° ambtenaren: de ambtenaren der douane en ac­ 
cijnzen; 

4° ontvanger: de ambtenaar die het kantoor 
beheert waarvan een douane-entrepot afhangt. 

Art. 2 

Onder her stelsel van douane-entrepots kunnen 
eveneens accijnsgoederen worden opgeslagen zonder 
dat deze aan accijnzen worden onderworpen. 

De Minister van Financiën kan evenwel bijzondere 
regels vaststellen voor de opslag van accijnsgoederen 
die hij aanwijst. 

(1) Zie: 
Stukken van de Senaat : 

516 (1992-1993): 
- Nr. 1: Wetsontwerp. 
- Nr. 2: Verslag. 
- Nr. 3: Amendementen. 
Handelingen van de Senaat : 

8 en 10 december 1992. 

(") Tweede zitting van de 48e zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (•) 

11 DECEMBRE 1992 

PRO JET DE LOI 
relatif aux entrepôts douaniers 

PROJET 
TRANSMIS PAR LE SENAT (1) 

CHAPITRE 1er 

Dispositions préliminaires et définitions 

Article 1er 

Au sens de la présente loi er de ses arrêtés d'exécu­ 
tion, on entend par: 

1 ° entrepôts douaniers: les entrepôts des types A 
à F comme fixés dans les règlements des Communau­ 
tés européennes; 

2° administration ou douane: soit l'Administra­ 
tion des douanes et accises, soit le Ministère des 
Finances auquel elle appartient; 

3° fonctionnaires: les fonctionnaires des douanes 
et accises; 

4° receveur: lé fonctionnaire qui gère le bureau 
dont dépend un entrepôt douanier. 

Art. 2 

Le régime de l'entrepôt douanier permet également 
le stockage des marchandises d'accises sans qu'elles 
soient soumises aux droits d'accise. 
Toutefois, le ministre des Finances peut fixer des 

règles particulières pour le stockage des marchandi­ 
ses d'accises ~~~'il désigne. 

(1) Voir: 
Documents du Sénat : 

516 (1992-1993): 
- N° 1 : Projet de loi. 
- N° 2: Rapport. 
- N° 3: Amendements. 
Annales du Sénat : 

8 et 10 décembre 1992. 

(•) Deuxième session de la 4~ législature. 

S. -1218 
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HOOFDSTUK II 

Bepalingen betreffende de entrepots 
van de types A tot E 

Art. 3 

§ 1. De vergunning voor het beheren van een entre­ 
pot van de types A, B, C of Dof tot gebruikmaking van 
het stelsel van douane-entrepots wanneer het gaat om 
een entrepot van het type E, wordt verleend door de 
door de Minister van Financiën gemachtigde ambte­ 
naar. 

§ 2. Een entrepot van het type B wordt slechts ver­ 
gund op de door de Minister van Financiën vastge­ 
stelde plaatsen. 

Art. 4 

§ 1. De vergunning bedoeld in artikel 3, § 1, is 
afhankelijk van het stellen van een zekerheid bestemd 
om de inning te verzekeren van de rechten bij invoer 
en van de accijnzen in het geval deze invorderbaar 
worden in het kader van het stelsel van douane­ 
entrepots. 

De Koning kan het bedrag van deze zekerheid 
beperken. 

§ 2. De Koning kan, in afwijking van § 1 en onder 
de door hem te bepalen voorwaarden, vrijstelling van 
zekerheid toestaan voor het entrepot van het type B. 

Art. 5 

De entrepots van het type A tot E dienen tijdens de 
werkuren toegankelijk te zijn voor de ambtenaren. 

Buiten de werkuren wordt hun toegang tot de 
entrepots verleend op het eerste verzoek. 

De entreposeurs zijn verplicht de taak van de amb­ 
tenaren bij het uitoefenen van hun functie te verge­ 
makkelijken en hun zonder dralen de middelen te ver­ 
schaffen om de noodzakelijk geachte verificaties te 
verrichten. 

HOOFDSTUK III 

Bepalingen betreffende de entrepots van het type F 

Art. 6 

De Minister van Financiën kan, waar het nuttig 
blijkt, op verzoek van een gemeente, van een andere 
publiekrechtelijke rechtspersoon of van een instel­ 
ling van openbaar nut, een entrepot van het type F 
oprichten. 

CHAPITRE II 

Dispositions relatives aux entrepôts 
des types A à E 

Art. 3 

§ 1er. L'autorisation de gérer un entrepôt des types 
A, B, Cou D ou d'utiliser le régime de l'entrepôt doua­ 
nier lorsqu'il est recouru à un entrepôt du type E est 
accordée par le fonctionnaire délégué par le ministre 
des Finances. 

§ 2. Un entrepôt du type B n'est autorisé que dans 
les lieux fixés par le ministre des Finances. 

Art. 4 

§ t=. L'autorisation visée à l'article 3, § ter, est 
subordonnée à la constitution d'une garantie desti­ 
née à assurer le recouvrement des droits à l'importa­ 
tion et des droits d'accise dans la mesure où ceux-ci 
deviennent exigibles dans le cadre du régime de 
l'entrepôt douanier. 

Le Roi peut limiter le montant de cette garantie. 

§ 2. Par dérogation au§ i=, le Roi peut, aux condi­ 
tions qu'il détermine, accorder une dispense de 
garantie pour l'entrepôt du type B. 

Art. 5 

Les entrepôts des types A à E doivent être accessi­ 
bles aux fonctionnaires pendant les heures de travail. 

En dehors des heures de travail, l'accès aux entre­ 
pôts leur est accordé à leur première demande. 

Les entreposeurs sont ten us de faciliter la tâche des 
fonctionnaires dans l'exercice de leurs fonctions et de 
leur fournir sans retard les moyens de procéder aux 
vérifications jugées nécessaires: 

CHAPITRE HI 

Dispositions relatives aux entrepôts du type F 

Art. 6 

A la demande d'une commune, d'une autre per­ 
sonne morale de droit public ou d'un organisme 
d'intérêt public, le ministre des Finances peut établir 
un entrepôt du type F là où son utilité en est reconnue. 
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Hij kan een entrepot van het type F afschaffen op 
verzoek van diezelfde autoriteiten of wanneer hij oor­ 
deelt dat het behoud ervan niet meer gerechtvaardigd 
IS. 

Art. 7 

De gemeente, de andere publiekrechtelijke rechts­ 
persoon of de instelling van openbaar nut verschaft 
de opslagplaatsen alsook de nodige lokalen voor de 
ambtenaren belast met de bewaking en de verificatie. 

De gemeente, de andere publiekrechtelijke rechts­ 
persoon of de instelling van openbaar nut neemt de 
verwarrnings- en verlichtingskosten van die lokalen 
ten laste. Zij zorgen voor het onderhoud ervan en 
moeten zonder uitstel de nodige herstellingen laten 
uitvoeren. 

Art. 8 

Na een aanmaning waaraan geen gevolg werd 
gegeven, kan de Administratie de nodige werken voor 
de herstelling van de lokalen doen uitvoeren. Zij 
houdt de kosten af van de magazijnrechten. 

Art. 9 

De Administratie kan beslissen het entrepot 
voorlopig te sluiten wanneer de staat van de lokalen 
van die aard is dat hij de goede bewaring van de 
opgeslagen goederen in gevaar brengt of de werkom­ 
standigheden van de personen die er bedrijvig zijn 
ernstig bedreigt. 

Art. 10 

De entrepositarissen moeten zorgen voor de goede 
bewaring van hun goederen. Indien zij verzuimen er 
de nodige zorg aan te besteden, na daarom door de 
Administratie te zijn verzocht, dienen zij de goederen 
weg te halen en er een geoorloofde bestemming aan te 
geven. 

Art. 11 

De Administratie is in geen geval verantwoordelijk 
voor de in entrepot opgeslagen goederen behalve 
wanneer het verlies of de schade te wijten is aan een 
grove nalatigheid of een daad van haar ambtenaren. 

Art. 12 

De Minister van Financiën stelt de voorwaarden 
vast voor het beheer en de controle van de entrepots 
van het type F. 

Il peut supprimer un entrepôt du type F à la 
demande de ces mêmes autorités, ou lorsqu'il estime 
que son maintien n'est plus justifié. 

Art. 7 

La commune, l'autre personne morale de droit 
public ou l'organisme d'intérêt public fournit les 
locaux d'entreposage ainsi que les locaux nécessaires 
aux fonctionnaires chargés de la surveillance et de la 
vérification. 

La commune, l'autre personne morale de droit 
public ou l'organisme d'intérêt public prend à sa 
charge les frais de chauffage et d'éclairage de ces 
locaux. Elle pourvoit à leur entretien et fait effectuer 
sans délai les réparations qu'ils exigent. 

Art. 8 

Après une mise en demeure restée sans suite, 
l'administration peut faire exécuter les travaux que 
rend nécessaire la réparation des locaux. Elle en pré­ 
lève le coût sur les droits de magasin. 

Art. 9 

L'administration peut décider de la fermeture pro­ 
visoire de l'entrepôt lorsque l'état des locaux est de 
nature à compromettre ):{ bonne conservation des 
marchandises entreposées ou à altérer gravement les 
conditions de travail des personnes qui y sont occu­ 
pées. 

Art. 10 

Les entrepositaires sont tenus de veiller à la bonne 
conservation de leurs marchandises. A défaut par eux 
d'y apporter les soins nécessaires, après en avoir été 
requis par l'administration, ils doivent les enlever et 
leur donner une destination autorisée. 

Art. 11 

L'administration n'est responsable, sous aucun 
rapport, des marchandises entreposées, à moins 
qu'elles ne soient endommagées ou perdues par suite 
d'une négligence grave ou d'un acte de ses fonction­ 
naires. 

Art. 12 

Le ministre des Finances fixe les conditions de ges­ 
tion et de contrôle des entrepôts du type F. 
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Art. 13 

De entrepositarissen betalen magazijnrechten 
voor de goederen opgeslagen in een entrepot van het 
type F. 

De Minister van Financiën stelt de gevallen vast die 
aanleiding geven tot de invorderbaarheid van die 
rechten en bepaalt de wijze van heffing. 

Art. 14 

Bij niet-betaling van die rechten of bij niet-naleving 
van het bepaalde in artikel 10 verliezen de entreposi­ 
rarissen het voordeel van het entrepotstelsel en wor­ 
den de goederen behandeld overeenkomstig de arti­ 
kelen 85 tot 94 van de algemene wet inzake douane en 
accijnzen. 

De magazijnrechten worden bij voorrecht afgeno­ 
men van de verkoopopbrengst, onmiddellijk na de 
kosten en na de bij artikel 90 van dezelfde wet 
bevoorrechte rechten. 

Art. 15 

De netto-opbrengst van de magazijnrechten wordt 
gestort, naar gelang van het geval, aan de gemeente, 
de andere publiekrechtelijke rechtspersoon of de in­ 
stelling van openbaar nut die de lokalen verstrekt. 

Art. 16 

De op naam van de Administratie opgeslagen goe­ 
deren zijn vrijgesteld van de magazijnrechten. 

Art. 17 

In het entrepot van het type F wordt een ruimte 
voor tijdelijke opslag gereserveerd. 

HOOFDSTUK IV 

Verliezen 

Art. 18 

De Minister van Financiën kan voor alle entrepots 
een vermindering verlenen wegens verlies van goede­ 
ren re wijten aan een natuurlijke oorzaak zoals 
lekkage, verdamping of intering. 

Art. 13 

Les entrepositaires acquittent un droit de magasin 
pour les marchandises déposées en entrepôt du 
type F. 

Le ministre des Finances détermine les cas qui don­ 
nent lieu à l'exigibilité de ce droit et règle son mode de 
perception. 

Art. 14 

A défaut pour les entrepositaires d'acquitter ces 
droits ou de se conformer aux dispositions de l'arti­ 
cle 10, ils cessent de jouir de la faveur de l'entrepôt et 
il est disposé des marchandises conformément aux 
articles 85 à 94 de la loi générale sur les douanes et 
accises. 

Les droits de magasin sont prélevés par privilèges 
sur le produit de la vente, immédiatement après les 
frais et droits privilégiés p-:tr l'article 90 de la même 
loi. 

Art. 15 

Le produit net des droits de magasin est versé, selon 
le cas, à la commune, à l'autre personne morale de 
droit public ou à l'organisme d'intérêt public qui 
fournit les locaux. 

Art. 16 

Les marchandises déposées au nom de l'Adminis­ 
tration sont exemptes des droits de magasin. 

Art. 17 

Un magasin de dépôt temporaire est réservé dans 
l'entrepôt du type F. 

CHAPITRE IV 

Pertes 

Art. 18 

Le ministre des Finances peut, à l'égard de tous les 
entrepôts, accorder une déduction pour perte de mar­ 
chandises résultant d'une cause naturelle telle que 
coulage, évaporation ou diminution. 
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HOOFDSTUK V 

Strafbepalingen 

Art. 19 

De straffen bepaald bij de algemene wet inzake 
douane en accijnzen zijn van toepassing op de 
strafbare feiten vastgesteld bij de plaatsing onder het 
stelsel van douane-entrepots of op het ogenblik van 
de zuivering van het stelsel. 

Art. 20 

Wanneer in een entrepot, ander dan die van het 
type F of bij gebruikmaking van het stelsel van 
douane-entrepots wanneer het gaat om een entrepot 
van het type E de bevonden tekorten meer bedragen 
dan 10 pct. van de volgens de geschriften of aangiften 
aanwezige hoeveelheid goederen dan wordt dit 
tekort bestraft als een sluikinvoer overeenkomstig 
het bepaalde in de algemene wet inzake douane en ac­ 
cijnzen. 

Art. 21 

Elke behandeling van goederen onder het stelsel 
van douane-entrepots zonder voorafgaande toe­ 
stemming van de Administratie wordt bestraft met 
een geldboete van 25 000 tot 50 000 frank. 

Art. 22 

Elke overtreding van het bijzonder reglement van 
het entrepot van het type F wordt bestraft met een 
geld boete van 5 000 tot 25 000 frank. 

Art. 23 

Op de overtredingen van deze wet en de ter uitvoe­ 
ring ervan genomen besluiten zijn de bepalingen van 
de algemene wet inzake douane en accijnzen toepas­ 
selijk, inzonderheid de bepalingen betreffende het 
opstellen en viseren van het proces-verbaal, het afge­ 
ven van afschriften daarvan, de bewijskracht van die 
akten, de wijze van vervolging-met inbegrip van de 
dadelijke uitwinning -, de aansprakelijkheid, de 
medeplichtigheid, de poging tot omkoping, het recht 
van transactie. 

Art. 24 

De goederen waaraan de entrepositaris na aanma­ 
ning door de Administratie geen geoorloofde bestem­ 
ming geeft binnen de gestelde termijn, worden behan­ 
deld overeenkomstig de bepalingen van de artikelen 
85 rot 94 van de algemene wet inzake douane en ac­ 
c11 nzen. 

CHAPITRE V 

Sanctions 

Art. 19 

Les sanctions prévues par la loi générale sur les 
douanes et accises sont applicables aux faits punissa­ 
bles constatés lors du placement sous le régime de 
l'entrepôt douanier ou au moment de l'apurement du 
régime. 

Art. 20 

Lorsque dans un entrepôt, autre que celui du 
type Fou lors de l'utilisation du régime de l'entrepôt 
douanier lorsqu'il est reconnu à l'entrepôt du type E, 
les manquants constatés dépassent 10 p.c. de la quan­ 
tité des marchandises présentes suivant les écritures 
ou les déclarations, ces manquants sont punis comme 
des importations frauduleuses conformément aux 
dispositions de la loi générale sur les douanes et acci­ 
ses. 

Art. 21 

Toute manipulation de marchandises sous le 
régime de l'entrepôt douanier sans autorisation préa­ 
lable de l'Administration est punie d'une amende de 
25 000 à 50 000 francs. 

Art. 22 

Toute infraction au règlement spécial de l'entrepôt 
du type F est punie d'une amende de 5 000 à 
25 000 francs. 

Art. 23 

Sont rendues applicables aux infractions à la pré­ 
sente loi et aux arrêtés pris en exécution de celle-ci, les 
dispositions de la loi générale sur les douanes et acci­ 
ses concernant notamment la rédaction et le visa du 
procès-verbal, la remise des copies de celui-ci, la foi 
due à ces actes, le mode de poursuites, y compris l'exé­ 
cution paree, la responsabilité, la complicité, la tenta­ 
tive de corruption et le droit de transiger. 

Art. 24 

Les marchandises auxquelles l'entrepositaire ne 
donne pas, après mise en demeure de l'Administra­ 
tion, une destination autorisée dans le délai fixé, sont 
traitées conformément aux dispositions des arti­ 
cles 85 à 94 de la loi générale sur les douanes et accises. 
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HOOFDSTUK VI 

Wijzigings- en opheffingsbepalingen 

Art. 25 

In de wet van 18 november 1862 houdende invoe­ 
ring van het warrantstelsel worden de volgende wijzi­ 
gingen aangebracht: 

1° in artikel 1, § 2, gewijzigd bij de wet van 
20 februari 1978, worden de woorden « wet van 
20 februari 1978 betreffende de douane-entrepots en 
de tijdelijke opslag» vervangen door de woorden 
« wet van .... 1992 betreffende de douane-entrepots»; 

2° in artikel 21, § 2, gewijzigd bij de wet van 
20 februari 1978, worden de woorden « artikel 18 van 
de wet van 20 februari 1978 betreffende de douane­ 
entrepots en de tijdelijke opslag» vervangen door de 
woorden « artikel 10 van de wet van .... 1992 betref­ 
fende de douane-entrepots». 

Art. 26 

In de wet betreffende het accijnsregime van alco­ 
hol, gecoördineerd op 12 juli 1978, worden de vol­ 
gende wijzigingen aangebracht: 

1 ° in de titel van Hoofdstuk VII en in artikel 96 
wordt het woord «openbaar» vervangen door de 
woorden (< van het type F »; 

2° artikel 99, § 1, wordt vervangen door de vol­ 
gende bepaling: 

« § 1. De ethylalcohol en de flegma's opgeslagen in 
een entrepot van het type F met toepassing van arti­ 
kel 96, zijn onderworpen aan de inventarisaties 
welke worden gelast overeenkomstig artikel 39 van 
Verordening (E.E.G.) nr. 2561/90 van de Commissie 
van 30 juli 1990 tot uitvoering van Verordening 
(E.E.G.) nr. 2503/88 van de Raad betreffende de 
douane-entrepots». 

Art. 27 

De wet van 20 februari 1978 betreffendededouane­ 
entrepots en de tijdelijke opslag, gewijzigd bij de wet 
van 22 december 1989 houdende fiscale bepalingen, 
wordt opgeheven. 

Brussel, 10 december 1992. 

De Voorzitter van de Senaat, 

CHAPITRE VI 

De Secretarissen, 

Dispositions modificatives et abrogatoires 

Art. 25 

A la loi du 18 novembre 1862 portant institution 
des warrants, sont apportées les modifications sui­ 
vantes: 

1° à l'article ter,§ 2, modifié par la loi du 20 février 
1978, les mots (< loi du 20 février 1978 relative aux 
entrepôts douaniers et au dépôt temporaire» sont 
remplacés par les mots (( loi du ... 1992 relative aux 
entrepôts douaniers»; 

2° à l'article 21, § 2, modifié par la loi du 20 février 
1978, les mots (( l'article 18 de la loi du 20 février 1978 
relative aux entrepôts douaniers et au dépôt tempo­ 
raire» sont remplacés par les mots (< l'article 10 de la 
loi du ... 1992 relative aux entrepôts douaniers». 

Art. 26 

A la loi relative au régime d'accise des alcools, 
coordonnée le 12 juillet 1978, sont apportées les 
modifications suivantes: 

1 ° dans l'intitulé du chapitre VII et dans l'arti­ 
cle 96, le mot «public» est remplacé par les mots (< du 
type F »; 

2° l'article 99, § 1er, est remplacé par la disposition 
suivante: 

«§1er.L'alcool éthylique et les flegmes déposés en 
entrepôt du type Fen application de l'article 96, sont 
soumis aux inventaires ordonnés en application de 
l'article 39 du règlement (C.E.E.) n° 2561/90 de la 
Commission du 30 juillet 1990 fixant certaines dispo­ 
sitions d'application du règlement (C.E.E.) n° 2503/ 
88 du Conseil relatif aux entrepôts douaniers». 

Art. 27 

La loi du 20 février 1978 relative aux entrepôts 
dou=niers et au dépôt temporaire, modifiée par la loi 
du 22 décembre 1989 portant des dispositions fisca­ 
les, est abrogée; 

Bruxelles, le 10 décembre 1992. 

Le Président du Sénat, 

F. SWAELEN. 

Les Secrétaires, 

N. PECRIAUX. 
G. CARDOEN. 


